
Kupní smlouva

č.j. PPR-8067-101/ČJ-2014-990640

Centrální zadavatel: ČESKÁ REPUBLIKA

sídlo:
právní forma:
lČ:
DIČ:
zastoupená:

bankovní spojení:
číslo účtu:
tel.:
fax:
E-mail:

Ministerstvo vnitra
Praha 7, Nad Štolou 936/3, PSČ 170 34
325-organizační složka státu '

CZ00007064
Ing. Vladimirem Kalibou
vedoucím odboru veřejných zakázek Policejního prezidia ČR
Česká národní banka

(dále jen ,,centrální zadavatel") na jedné straně

a
" L

prodávajIcí:
sídlo:
lČ:
DIČ:
zapsaná:

zastoupená:
bankovní spojení:
číslo účtu:
pracovní kontakt:
tel.:
fax:
E-mail:

HQH SYSTEM, spol. S r.o..
Koněvova 188, 130 00 Praha 3

CZ48112488
v obchodním rejstříku vedeném městským soudem v Praze,
oddíl C vložka 16374
JUDr. Josefem Jelínkem - jednatelem

(dále jen ,,prodávajicŕ') na straně druhé

u Z a V Í r a j Ĺ

podle zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách ve znění pozdějších předpisů
§ 3 odst. 1 písm. b), odst. 2,3 a 4 ( dále jen ,,zákon") a dále podle ustanovení § 2079
a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále
jen ,,občanský zákoník") tuto

kupní smlouvu

/(



I,
Předmět smlouvy

/1/ Touto smlouvou se prodávajÍcÍ zavazuje dodat· za podmínek v ni sjednaných
veřejným zadavatelům specifikovaným v příloze č. 1 této smlouvy (dále jen ,,veřejný
zadavatel") zboží, uvedené v článku ||. odst. /1/ této smlouvy a převést na ně
vlastnické právo k tomuto zboží.

/2/ Centrální zadavatel uzavírá tuto smlouvu na účet a ve prospěch veřejného
zadavatele.

/3/ veřejný zadavatel zboží převezme a zaplatí za něj sjednanou kupní cenu
způsobem a v termínech stanovených touto smlouvou.

/4/ Smlouva je uzavírána na základě rozhodnutí zadavateÉ o přidělení veřejné
zakázky v rámci zadávacího řízení v souladu s ustanovením § 21 odst. 1 písm. a)
zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách ve znění pozdějších předpisů.

ll.
Zboží

/1/ Zbožím se rozumí 636 kusů přileb ochranných balistických Nlj Ill a s
balistickým hledím a 1 360 ks/sad náhradních dílů pro potřeby ZJ Policie České
republiky. Technická specifikace zboží je uvedena v příloze č. 2, která je nedílnou
součásti této sml.ouvy.

/2Nšechny součásti dodávek balistických přileb, balistického hledí a přís|ušenstvľ
musí být vyrobeny z nových materiálů.

/3Neřejný zadavatel nabývá vlastnického práva ke zboží okamžikem jeho
převzetí.

Ill.
Doba plnění

/1/ Prodávající dodá zboží veřejnému zadavateli, po předchozí dohodě v místě
dodání zboží dle článku VI. odst. /1/ této smlouvy, dilčkni dodávkami nejpozději do
15.12. 2017. V první dňčí dodávce v roce 2015 nejpozději do 90 dnů od podpisu
kupní smlouvy bude odebráno 251 kusů přileb ochranných balistických Nlj Ill a
s balistickým hledím pro ZJ, ve druhé dňčí dodávce v roce 2016 do 90 dnů od
podpisu dodatku ke kupní smlouvě je předpoklad odebrat 185 kusů přileb
ochranných balistických ochranných Nlj Ill a s balistickým hledím pro ZJ a 687
ks/sad náhradních dílů, ve třetí dňči dodávce v roce 2017 nejpozději do 90 dnů od
podpisu dodatku ke kupní smlouvě je předpoklad odebrat 200 kusů přileb
ochranných balistických Nlj Ill a pro ZJ s balistickým hledím a 673 ks/sad
náhradních dílů. Dodávky v roce 2016 a 2017 budou řešeny dodatky k této kupní
smlouvě, kde se stanovi objemy odebraného zboží a jejich rozdělovník. Dodatky pro
jednotlivé roky 2016 a 2017 budou uzavírány dle aktuálni potřeby centrálního
zadavatele a budou prodávajÍcÍmu zaslány k podpisu nejpozději do 31.8. příslušného
kalendářního roku. Centrální zadavatel je oprávněn v roce 2015 uzavřít dodatek
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k této kupní smlouvě jehož předmětem bude nákup až 282 kusů přileb ochranných
balistických Nlj Ill A s balistickým hledím pro zj, jako předkup z lez 2016 a 2017,
které budou dodány do 90 dnů od podpisu tohoto dodatku.

/2/ Centrální zadavatel si vyhrazuje právo odebrat v letech 2016 a 2017 bez
jakýchkoliv sankcí uvedené zboŽí v rozsahu podle skutečné aktuální potřeby bez
ohledu na výše uvedené předpoklady, celkový počet kusů 636 přileb ochranných
balistických Nlj Ill a s balistickým hledím pro ZJ a 1 360 ks/sad náhradních dílů
však nebude překročen, nemusí být ale ani dodržen.

/3/ Centrální zadavatel má právo upravit rozdělovník pro- roky 2016 a 2017
s ohledem na aktuální bezpečnostní situaci.

/4/ prodávajÍcÍ se zavazuje informovat příslušného veřejného zadavatele o
termínu dodání zboží nejméně pět pracovních dnů předem, prostřednictvím
příslušného odpovědného pracovníka pro jednotlivá místa plněni - viz příloha č. 1.
této smlouvy.

/5/ Nebezpečí škody na zboží přechází na příslušného veřejného zadavatele
v okamžiku převzetí zboží od prodávajÍcÍho.

/6/ prodávajÍcÍ je povinen v případě prodlení s dodáním zboží zaplatit smluvní
pokutu z prodlení ve výši 0,05% z ceny zboží s DPH, které nebylo dodáno v termínu
dle ustanovení ČI. Ill. odst. /1/ této smlouvy, přičemž cena zboží je specifikována
v ustanovení ČI. lV. odst. /1/ a /2/ této smlouvy, za každý i započatý den prodlení.
Sjednanou smluvní pokutu je prodávající povinen zaplatit příslušnému veřejnému
zadavateli nejpozději do 30 dnů ode dne jejího písemného vyúčtování, doručeného
příslušným veřejným zadavatelem prodávajÍcÍmu. V případě pochybnosti o datu
doručení se má za to, že dnem doručení se rozumí třetí den od odeslání vyúčtováni
příslušným veřejným zadavatelem.

lV.
Cena zboží

/1/ Kupní cena zboží včetně balného a dopravného do místa plnění se sjednává
jako cena nejvýše přípustná. Kupní cena se může změnit pouze při zákonné změně
sazby DPH. Jednotkové ceny a rozpis položek sady náhradních dílů jsou uvedeny
v příloze č, 2 této smlouvy.

/2/ Sjednaná kupní cena za zboží je 17 815 170,20 KČ bez DPH (slovy:
sedmnáctmi|ionůosmsetpatnácttisÍcstoseddesátkorun korun českých, dvacet hal.),
DPH 21 % činí 3 741 185,80,00 KČ a celková cena zboží včetně DPH je 21 556
356,00 Kč (slovy: dvacetjednami|ionůpětsetpadesátšesttjsÍctřistapadesátšest korun
českých ).
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Zboží Cena bez Cena VC. počet cena 21% cena
DPH za DPH za kusů bez DPH DPH VC. DPH

kus kus
Přilba ochr.
balistická Nlj 26 438,80 31 991,00 636 16 815 076,00 3 531 165,00 20 346 276,00
Ill A s balistic-
kým hledím
pro ZJ

Sada 1 360 1 000 066,10 210 020,80 1 210 080,00
náhradních
dílů
Celkem: 17 815 170,20 3 741 185,80 21 556 356,00

V.
Platební podmínky

/1/ Prodávající je oprávněn vystavit faktury pro jednotlivé veřejné zadavatele po
dodáni zboží na základě potvrzeného dodacího listu.

/2/ prodávající se zavazuje doručit fakturu příSlušnému veřejnému zadavateli ve
lhůtě do 14 dnů po dodání zboží na adresy uvedené v příloze č. 1, která je nedílnou
součástí této smlouvy, nejpozději však do 15.12. příslušného roku. Faktura bude mít
náležitosti dle ustanovení § 29 zákona č. 235/2004Sb., o dani z přidané hodnoty, ve
znění pozdějších předpisů a ustanovení § 435 občanského zákoníku.

/3/ Příslušný veřejný zadavatel je povinen zaplatit fakturu v termínu do 21 dnů po
jejím doručeni. V případě pochybností se má za to, že dnem doručení se rozumí třetí
den ode dne odeslání faktury. V případě nedoručeni faktury do 15.12. příslušného
roku se prodlužuje splatnost faktury na 60 dnů "ode dne doručení.

/4/ Pro případ prodlení se smluvní strany dohodly:

a) na smluvní pokutě ve výši 0,05 % ceny zboží s DPH, a to za každý den
prodlení, kterou se zavazuje zaplatit prodávající příslušnému veřejnému
zadavateli do 30 dnů po doručení příslušným veřejným zadavatelem
písemně zúčtované smluvní pokuty za nesplnění závazku dle ČI. V. odst. /2/
této smlouvy.

b) na úroku z prodlení ve výši 0,05 % fakturované ceny zboží s DPH, a to za
každý den prodlení, který se zavazuje zaplatit příslušný veřejný zadavatel
prodávajÍcÍmu do 30 dnů po doručeni prodávajÍcÍm písemně zúčtovaném
úroku z prodlení za nesplněni závazku dle ČI. V. odst. /3/ této smlouvy.

/5/Centrá|ní zadavatel ani veřejný zadavatel neposkytují jakékoliv zálohy na
úhradu zboží.
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VI.
Dodání a převzetí zboží

/1/·Místa plněni jsou uvedena v příloze č. 1, která je nedílnou součástí této
smlouvy.

/2/ Zboží bude dodáno převzetím zboží příslušným veřejným zadavatelem po
potvrzení dodacího listu v místě dodání. K podpisu dodacího listu je oprávněn
pověřený pracovník pro jednotlivá místa plnění. Zboží bude dodáno dle technické
specifikace, která tvoří přílohu Č.2 této smlouvy.

/3/ Ke každému kusu přilby ochranné balistické Nlj ||| A s balistickým hledím pro
ZJ bude dodán návod na použÍváni, skladování a ošetřování v českém jazyce a
záruční list.

/4/ Ke každému kusu balistické ochranné přilby Nlj Ill A pro ZJ budou tři
snímatelné návleky kompatibilní s výbavou přilby, jeden v barvě černé, druhý bílý,
třetí maskovací (kamufláž multicam). Návleky vybavit elastickou stahovací šňůrkou a
stuhovými uzávěry, umožňujícími těsné uchycení povlaku přilby. V zadní části
návleku (v ose přilby, nad spodní hranou /okrajem/ je umístěna plocha VELCRO o
velikosti 6X6 cm pro urrňstěni označení ZJ. Transportní obal přilby v černé barvě
musí být vybaven stahovacím uzávěrem a poutkem pro případně zavěšení a opatřen
štítkem s prostorem pro jméno uživatele.

/5/ Souprava přilby bude doplněna náhradní sadou polštářků, barva černá (šedá).

/6/ Přilby budou baleny jednotlivě do papíru nebo PE sáčku. Dále jsou uloženy po
4-5 (zbytek) kusech do kartónových krabic, opatřených štítkem s údaji: výrobce,
název výrobku, výrobni čísla, počet kusů, velikost, rok výroby.

/7/ Vady zjevné při dodání zboží je příslušný .veřejný zadavatel povinen sdělit
prodávajichnu při jeho převzetí, vady skryté je příslušný veřejný zadavatel povinen
sdělit bez zbytečného odkladu.

/8/ Při přejímce v místě dodání (plněni), kdy bude veřejný zadavatel provádět
vizuální kontrolu úplnosti dodávky, kvality materiálu a provedení, kontrolu úplnosti
požadovaného označeni, dodaného velikostního sortimentu dle kupní smlouvy.

/9/ Za účelem dosažení prokazatelné jednotnosti posuzovaných zkušebních
vzorků a přileb ochranných balistických Nlj Ill A s balistickým hledím pro ZJ , které
budou předmětem plnění dodávek, bude 1 kus úplné soupravy balistické přilby
s balistickým hledím a chráničem líce velikosti L, použitý v uživatelských zkouškách
Ronechán bezplatně pro potřeby centrálního zadavatele odboru správy majetku PP
CR (dále jen ,,OSM pp") jako referenční vzorek. Barva,' provedení, materiál a kvalita
dodaného referenčního vzorku budou pro prodávajÍcÍho závazné, prc)dávající bude
povinen zajistit dodávky zboží dle" ČI. ll této smlouvy ve stejné kvalitě a provedení po
celou dobu trvání smlouvy.
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VII.
Záruka za jakost zboží

/1/ ProdávajÍcÍ přejímá záruku na životnost na dobu 10 let na balistické materiály
a záruku 24 měsíců na ostatní materiály ode dne dodáni zboží.

/2/ Běh záruční lhůty začíná ode dne dodáni zboží. Záruční doba neběží po dobu,
po kterou veřejný zadavatel nemůže užívat zboží pro jeho vady, za které odpovídá
prodávajÍcÍ.

/3/ Lhůta pro vyřízeni reklamace činí 30 dnů po doručení reklamačního protokolu
prodávajícknu. V pochybnostech se má za to, že dnem doručení se rozumí třetí den
od odeslání protokolu pověřeným pracovníkem příslušného veřejného zadavatele.

/4/Prodávající se zavazuje poskytnout veřejnému zadavateli pozáruční servis a
opravy, veřejný zadavatel je uplatni u prodávajícího na území české republiky od
doby dodáni po dobu 10 let.

15N případě požadavku veřejného zadavatele musí prodávající zabezpečit
opravitelnost přilby, resp. jejich opravitelných částí dle rozsahu a charakteru
poškozeni nebo opotřebeni.

/6/ ProdávajÍcÍ je povinen v případě prodleni s vyřízením reklamace (viz. ČI. VII.
odst. /3/ této smlouvy) zaplatit přislušnému veřejnému zadavateli smluvní pokutu ve
výši 500,- kč a to za každý případ a každý započatý kalendářní den prodlení.
Sjednanou smluvní pokutu je povinen zaplatit do 30 dnů po doručeni příslušným
veřejným zadavatelem píserŕině zúčtované smluvní pokuty za nesplnění tohoto
závazku.

/7/Reklamace jsou ze strany veřejného zadavatele řešeny pověřeným
pracovníkem příslušného veřejného zadavatele pro jednotlivá místa plnění.

/8/ Prodávající souhlasí s právem centrálního zadavatele prověřovat v průběhu
dodávek vlastnosti, a kvalitu výrobků v rozsahu daném příslušnou technickou
specifikací, tzn. že může být prověřována např. i zdravotní nezávadnost použitých
materiálů.

/9/ Pověřený zástupce centrálního zadavatele, OSM PP může rozhodnout o
provedení namátkové kontrolní zkoušky balistické odolnosti dodávaných balistických
ochranných přileb s balistickým hledím.
Namátková kontrdní zkouška balistické odolnosti se v tomto případě provede na
namátkou vybraném vzorku balistické ochranné přilby s balistickým hledím
z realizované dodávky, K provádění kontroly balistické odolnosti se odebere při
dodávce do 200 ks balistických ochranných přileb s balistickým hledím včetně 1 ks,
z každých dalších, i započatých 200 ks další 1 ks.

Namátkové ověření balistické odolnosti přilby ochranné balistické dle
normy Nlj 0106.01, oddíl 4.7 ,,Ballistic Penetration", při testování v souladu
s oddílem 5.2 ,,Ballistic Penetration Test" proti hrozbám stanoveným normou
Nlj 0101.06, oddílem 2.3 ,,Typ lllA" pro nové a nenošené ochranné prostředky.
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Nebo: ověření odolnosti přilby ochranné balistické - třídy NIJ 1IIA
akreditovanou zkušebnou (laboratoří) rovněž dle standardu Nlj 0106.01=) při
provedení zkoušek postupem ve shodě s uvedenou 'normou pro třídu Nlj ||,
střelivem specifikovaným pro ověřování odolnosti Nlj lllA v normě Standard
Nlj 0101.04., nebo pozdější.

Namátkové ověření balistické odolnosti přilby ochranné balistické na
protistřepinovou odolnost minimálně V50=min 650 mls při testování v souladu
s normou STANAG 2920 (V50=min 650 mls, 1.1g /17gr./ FSP).

Namátkové ověření balistické odolnosti balistického hledí na
protistřepinovou odolnost minimálně V50=min 245 mls při testování v souladu
s normou STANAG 2920 (V50=min 245 mls, 1.1g /17gr./ FSP).

Namátkové ověření balistické odolnosti ochrany líce na protistřepinovou
odolnost minimálně V50=min 245 mls při testování v souladu s normou
STANAG 2920 (V50=min 245 mls, 1.1g /17gr./ FSP).
Ověření balistické ' odolnosti akreditovanou zkušebnou v případě nevyhovujÍcÍho
výsledku jde finančně k tíži prodávajícího, v případě výsledku vyhovujÍcÍho k tíži
centrálního zadavatele. Za vyhovujIcí je zkouška považována v případě, že závěr
akreditované zkušebny jednoznačně potvrdí, že předložený vzorek splňuje
požadovanou balistickou odolnost ve shodě s výše uvedenými standardy.
Pokud je výsledek namátkové zkoušky nevyhovujÍcÍ, odebere OSM PP z celé
dodávky dvojnásobný počet vzorků (l ks výrobního čísla co nejbližšího původnímu
zkoušenému vzorku a 1 ks nahodilý výběr z celé dodávky). Pokud je nevyhovujÍcÍ
výsledek zkoušeni u kteréhokoliv vzorku ze dvou předložených, považuje se celá
dodávka za nevyhovujÍcÍ a bude vrácena prodávajícímu.
Ověření balistické odolnosti akreditovanou zkušebnou v případě nevyhovujÍcÍho
výsledku jde finančně k tíži prodávajÍcĹho, v případě výsledku vyhovujÍcÍho k tíži
centrálnIho zadavatele. Za vyhovující je zkouška považována v případě, že závěr
akreditované zkušebny jednoznačně potvrdí, že předložený vzorek splňuje
požadovanou balistickou odolnost ve shodě s výše uvedenými standardy.
Vrácení dodávky:

V případě,- že veřejný zadavatel vrátí celou dodávku jako nevyhovujÍcÍ, zavazuje
se prodávajÍcÍ provést náhradní plnění v terminu do 75 dnů od vrácení dodavky.
V rámci náhradního plnění budou dodány přilby balistické ochranné s balistickým
hledím nové, sp|ňující všechny požadované parametry zadání, v množství dle
původního požadavku.

/10/ Centrálni zadavatel na přilbách, uložených dle stanovených podmínek (max. 5
krabic s přilbami na sobě, jinak nezatížené, uložené min. 0,3 m od stěn, od zdrojů
tepla min. 1 m, 10 cm vzdálenost mezi podlahou a první policí, teplota 5-25 °C, relat.
vlhkost max. 65%, bez kontaktu se skladovanými oleji, kysélinami, snadno hořlavými
a chem. prostředky, chráněné před slunečními paprsky), si po dobu skladováni
v záruce provádí dle svého uvážení na svoje náklady zkoušky balistické odolnosti
v rozsahu dle této technické specifikace. V případě nevyhovujících výsledků zkoušek
bude jejich výsledek akceptován prodávajícím jako relevantní podklad pro uplatnění

. reklamace zbývajícího uloženého materiálu z dané dodávky, náklady na provedení
zkoušek a spotřebovaný materiál v případě nevyhovujÍcÍch výsledků zkoušek hradí
prodávajIcL

/11/ Všechny vyžádané písemné podklady a protokoly předloží prodávajÍcÍ
v originálu nebo v dalším výtisku s platnosti originálu v českém jazyce nebo
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v cizojazyčném originálu včetně překladu do češtiny. (zde se týká podkladů
předkládaných s dodávkou a případně dalších, které vyplynou z obsahu kupní
smlouvy).

VIII.
Další ujednání

/1/ prodávajIcí se zavazuje zachovávat ve vztahu ke třetím osobám mlčenlivost
o informacích, které při plnění této smlouvy získá od centrálního zadavatele nebo o
centrálním zadavateli a veřejném zadavateli či jejich zaměstnancích a
spo|upracovnÍcÍch a nesmí je zpřístúpnit bez písemného souhlasu centrálního
zadavatele žádné třetí osobě ani je použít v rozporu s účelem této smlouvy, ledaže
se jedná

a) informace, které jsou veřejně přístupné, nebo
b) případ, kdy je zpřístupnění informace vyžadováno zákonem nebo závazným

rozhodnutím oprávněného orgánu.

/2/ prodávajicí je povinen zavázat povinností mlčenlivosti podle ČI. VIII. odst. /1/
této smlouvy všechny osoby, které se budou podílet na dodání zboží veřejnému
zadavateli.

/3/ Za porušení povinnosti mlčenlivosti osobami, které se budou podílet na dodání
zboží, odpovídá prodávajÍcÍ, jako by povinnost porušil sám.

/4/ Povinnost mlčenlivosti trvá i po skončení účinnosti této smlouvy.

/5/ Každá ze smluvních stran je povinna bez zbytečného odkladu písemně sdělit
druhé smluvní straně případnou změnu v údajích uvedených v záhlaví a v příloze č.
1 této smlouvy.

/6/ prodávajÍcÍ prohlašuje, že zboží uvedené v ČI. ll. odst. /1/ této smlouvy nemá
právní vady ve smyslu ustanovení § 1920, občanského zákoníku.

/7/ Pro případ porušení závazků blíže specifikovaných v ČI. Vlll. odst. /1/ až /4/ a
/6/ této smlouvy je prodávající povinen zaplatit centrálnímu zadavateli smluvní pokutu
ve výši 3% z fakturované ceny splatnou do 30 dnů ode dne jejího vyúčtování
centrálním zadavatelem.

/8/ prodávajÍcÍ se zavazuje převzít odpovědnost za škody vzniklé v důsledku vady
zboží v rozsahu a za podmínek stanovených v § 2939 občanského zákoníku. Bude-li
se poškozený v případě škody vzniklé v důsledku vady na zboží dovolávat
odpovědnosti u centrálního nebo veřejného zadavatele za takto vzniklou škodu podle
právních předpisů odlišných od občanského zákoníku a náhrada škody bude
centrálním zadavatelem poškozenému poskytnuta, prodávající takto poskytnutou
náhradu centrálnímu nebo veřejnému zadavateli plně uhradí.

/9/ prodávajIcí zabezpečí po skončeni životnosti přileb ochranných balistických
Nlj Ill A s balistickým hledím pro ZJ, tj. po uplynutí 10 let od převzetí
dodávky bezúplatnou ekologickou likvidaci jím dodaných přileb ochranných
balistických nij Ill A s balistickým hledím pro ZJ a přís|ušenstvÍ (až do výše celého
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dodaného množství). Bezúplatnou ekologickou likvidaci se zavazuje provést na
výzvu veřejného zadavatele k" převzetí přileb ochranných balistických Nlj Ill á
s balistickým hledím pro ZJ z místa plnění. O převzetí výše uvedených přileb
balistických k ekologické likvidaci je povinen vyhotovit písemné potvrzení.
Pokud by před uplynutím této lhůty došlo k zániku, likvidaci firmy nebo změnám
vlastníka či jiným změnám, majícím vliv na plnění tohoto závazku, zavazuje se
prodávajÍcÍ o těchto skutečnostech v nejkratším možném termínu informovat
centrálnIho zadavatele a plnění podmínky bezúplatné eko|oqické likvidace

balistických ochranných prostředků smluvně zajistit u jiné organizace.

10/ Prodávající předloží centrálnímu zadavateli seznam subdodavatelů, ve kterém
uvede subdodavatele, jimž za plnění subdodávky uhradil jňce než 10% z celkové
ceny zakázky nebo z části ceny veřejné zakázky uhrazené veřejným zadavatelem
v jednom kalendářním roce. Pmdávající předloží seznam subdodavatelů nejpozději
do 60 dnů od splnění smlouvy nebo 28. února nás|edujÍcĹho kalendářního roku"
v případě, že plnění smlouvy přesahuje 1 rok. Má-li subdodavatel formu akciové
společnosti, je přílohou seznamu i seznam vlastníků akcií, jejichž souhrnná jmenovitá
hodnota přesahuje 10% základního kapitálu, vyhotovený ve lhůtě 90 dnů před dnem
předložení seznamu subdodavatelů Za nesplnění této povinnosti uhradí prodávajÍcÍ
centrálnímu zadavateli smluvní pokutu ve výši 200 000,- Kč, která je splatná do 30
dnů po jejím doručení centrálním zadavatelem.

/11/ Prodávající bude oprávněn propagovat svou společnost, zejména propagovat
své obchodní jméno, výrobky nebo předmět činnosti ve spojení s uzavřením a
realizací smlouvy pouze po předchozím písemném souhlasu centrálního zadavatele
s konkrétním způsobem propagace.

/12/ Na všech účetních a evidenčních dokladech, včetně kupní smlouvy musí
být přesné pojmenování nakupovaného majetku tj.:

,,Přilba ochranná balistická Nlj Ill A s balistickým hledím (ZJ)" a
velikost např. M ...U (univerzální).

Za tímto názvem je připuštěno další bližší označení dle prodávajÍcÍho.
Velikost přilby balistické může být: univerzálni nebo např. :"S" ,,M", ,,L",
,,XL"....

IX.
Společná a závěrečná ustanovení

/1/ Vzájemné vztahy smluvních stran, které nejsou výslovně dohodnuty v této
smlouvě, se řídí příslušnými ustanoveními občanského zákoníku. '

/2/ Ustanoveními o smluvní pokutě není dotčen případný nárok centrálního
zadavatele a veřejných zadavatelů na náhradu škody vůči prodávajícknu v částce
převyšujÍcÍ výši smluvní pokuty sjednané pro příslušné porušení povinnosti
prodávajícího.

/3/ Smluvní pokuty a náhradu škody dle této smlouvy a dle občanského zákoníku,
které vůči prodávajícímu uplatňuje centrálni zadavatel, vyřizuje za centrálního
zadavatele p.ověřený pracovník Správy logistického zabezpečené PP ČR.
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/4/ Smluvní pokuty a náhradu škody, které je dle této smlouvy a dle občanského
zákoníku povinen zaplatit prodávajÍcÍ veřejnému zadavateli, vyřizuje za veřejného
zadavatele odpovědný pracovník veřejného zadavatele.

/5/ Centrální zadavatel je oprávněn odstoupit od smlouvy v případě podstatného
porušení této smlouvy prodávajícím. Za podstatné porušení se považuje zejména :

- Prodlení prodávajícího s dodáním zboží o vÍce než 30 dní,
- Nepravdivé nebo zavádějící prohlášení prodávajÍcÍho podle článku VIII odst.

/6/.

/6/ Centrální zadavatel je dále oprávněn od této kupní smlouvy odstoupit
v případě, že :

- Vůči majetku prodávajÍcÍho probíhá insolvenční řízení, v němž bylo' vydáno
rozhodnutí o úpadku, pokud to právní předpisy umožňuji,

- |nso|venční návrh na prodávajícího byl zamítnut proto, že majetekprodávajÍcÍho nepostačuje k úhradě nákladů insolvenčního řízení,

- Prodávající vstoupí do likvidace,
- Dojde k opakovanému nesplnění technických požadavků, nebo terminu

dodávky a to bez jakýchkoliv sankcí a dodávku neodebrat.

/7/ prodávajĹcÍ je oprávněn odstoupit od té části předmětu plněni smlouvy, kde je
příslušný veřejný zadavatel v prodlení s úhradou faktury o vÍce než 30 dnů od data
splatnosti faktury.

/8/ Účinky odstoupení nastávají dnem doručení písemného oznámení" o
odstoupení druhé smluvní straně.

/9/ prodávající je povinen dokumenty souvÍsejÍcÍ s prodejem zboží dle této
smlouvy uchovávat nejméně po dobu deseti (IQ) let od konce účetního období, ve
kterém došlo k zaplacení poslední části zboží, popř. k poslednímu zdanitelnému
plnění dle této smlouvy, a to zejména pro účely kontroly oprávněnými kontrolMmi
orgány.

/10/ prodávající je povinen ve smyslu ustanovení § 2 písm. e) zákona č. 320/2001
Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě' a o změně některých zákonů (zákon o
finanční kontrole), spolupůsobit při výkonu finanční kontroly.

.
/11/ prodávajĹcÍ souhlasí s tím, aby subjekty oprávněné dle zákona o finanční

kontrole provedly finanční kontrolu závazkového vztahu vyp|ývajÍcĹho ze smlouvy.

/12/ prodávajÍcÍ je povinen upozornit centrálního zadavatele písemně na existující
či hrozící střet zájmů bezodkladně poté, co střet zájmů vznikne nebo vyjde najevo,
pokud prodávajícím i při vynaložení veškeré odborné péče nemohl střet zájmů zjistit
před uzavřením této smlouvy. Střetem zájmů se rozumí činnost prodávajÍcÍho,'
v jejímž důsledku by došlo k naplnění zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů a to v §
2 odst. 3 písm. b) a V § 3 odst. 2 písm. a).

/13/ ProdávajÍcÍ bez jakýchkoliv výhrad souhlasí se zveřejněním své identifikace a -
dalších údajů uvedených ve smlouvě včetně ceny zboží.
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/14/prodávajÍcÍ je povinen sdělit veřejnému zadavateli informaci o splněni
podmínky dle § 81 zákona č. 435/2004 Sb., o zaměstnanosti, pokud ji splňuje.

/15/ Smluvní strany se zavazují, že veškeré spory vzniklé v souvislosti s realizací
smlouvy budou řešeny smírnou cestou - dohodou. Nedojde-li k dohodě, budou spory
řešeny před příslušnými soudy.

/16/ProdávajÍcĹ ani centrální zadavatel nejsou bez předchozího písemního
souhlasu druhé smluvní strany oprávněni postoupit práva a povinnosti z této
smlouvy na třetí osobu.

/17/Součástí této smlouvy je příloha č. 1 Adresy veřejných zadavatelů
(rozdělovnIk na rok 2015) a příloha č. 2 Technická specifikace zboží a ceny. .

/18/Tato smlouva může být měněna nebo doplňována pouze na základě dohody
obou smluvních stran písemnými čIslovanými dodatky k této smlouvě..

/19/Smlouva je vyhotovena v třinácti stejnopisech, každý s platností originálu,
z nichž centrálni zadavatel obdrží jedenáct stejnopisů a prodávající dva stejnopisy.

/20/Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oběma
smluvními stranami.

společ

V Praze dne... ...

Ing. Vl
vedoucí odboru "veřejných zakázek

Policejního prezidia ČR

centrálnŕzadavatel
(razítko, po'dpis)

f!,s:,::-
"7Od ..Á"
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Příloha č. 1 k č.j.: PPR-8067-101/ČJ-
Počet listů: 4

Adresy jednotlivých veřejných zadavatelů KŔ policie
Ill Prodávajicí se zavazuje informovat veřejného zadavatele písemně nebo faxem

o terminu dodání zboží nejméně pět pracovních dnů předem, prostřednictvím
odpovědného pracovníka veřejného zadavatele - jednotlivých Krajských ředitelství
policie:

KŔ policie hlavního města Prahy
Krajské ředitelství policie hlavního města Prahy
Kongresová 2, Nusle , PSČ 140 21, Praha 4
lČ
DIČ CZ
Fakturační adresa:krajské ředitelství policie hl. m. Prahy, OSM Bartolomějská 7, 110
00 Praha 1
Bankovní spojení: ČNB Praha
Číslo
Kontaktní osoba:
p. Milena Jančárková, tel:
Místo plnění:
Sklad KŘP hl.m. Prahy, Nad Šeberákem 561, Praha 4-Kunratice ·
V roce 2015
Celkem přilba balistická ochranná Nlj Ill a s balistickým hledím 30 kusů.
Přilba balistická ochranná NIJ Ill A s balistickým hledím velikost M g kusů,
Přilba balistická ochranná Nlj Ill a s balistickým hledím velikost L 20 kusů,
Přilba balistická ochranná NIJ Ill A s balistickým hledím velikost XL 1 kus.

KŔ policie Plzeňského kraje
Krajské ředitelství policie Plzeňského kraje
Nádražní 2, PSČ 306 28 Plzeň, adresa fakturace je totožná se sídlem
lČ
DIČ CZ
Bankovní spojení: ČNB 'Plzeň
Číslo
Kontaktní osoba:
Zdeněk Nauš, tel: , mob.
Místo plnění:
Sklad KŘP Plzeňského kraje, Tovární 120, Kozolupy
V roce 2015
Celkem přilba balistická ochranná Nlj Ill A s balistickým hledím
Přilba balistická ochranná Nlj Ill a s balistickým hledím velikost M
Přilba balistická ochranná Nlj Ill A s balistickým hledím velikost L
Přilba balistická ochranná NIJ Ill A s balistickým hledím velikost XL

KŔ policie Ústeckého kraje
Krajské ředitelství policie Ústeckého kraje
Lidické náměstí 899/9, 401 79 Ústí nad Labem
lČ

KŘP

20 kusů.
6 kusů,

12 kusů,
2 kusy.
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DIČ CZ
Bankovní spojení: čnb Ústí nad Labem
Číslo
Kontaktní osoba:
Hana Toflová, tel:
Místo plnění:
Sklad KŘP Ústeckého kraje, Petrovická 172, Ústi nad
p.Kůrková
V roce 2015
Celkem přilba balistická ochranná Nlj Ill A s balistickým
Přilba balistická ochranná Nlj Ill A s balistickým hledím
Přilba balistická ochranná Nlj Ill A s balistickým hledím
Přilba balistická ochranná Nlj Ill A s balistickým hledím

Labem-Božtětice, přebľrajÍcÍ

hledím 20 kusů.
velikost M 3 kusy,
velikost L 12 kusů,
velikost XL 5 kusů.

KŔ policie Královéhradeckého kraje
Krajské ředitelství policie Královéhradeckého kraje
Urlichovo nám. 810, 501 01 Hradec Králové, adresa fakturace je totožná se sídlem
KŘP
IČ
DIČ CZ
Bankovní spojeni: ČNB pobočka Hradec Králové
Číslo
Kontaktní osoba:
Romana Holmanová, tel:
Místo plnění:
Sklad KŘP Královéhradeckého kraje, 549 06 Bohuslavice n/Metují,
jaromír Novotný, tel:
V roce 2015
Celkem přilba balistická ochranná Nlj III A s balistickým hledím 12 kusů.
Přilba balistická ochranná Nlj Ill a s balistickým hledím velikost M 2 kusy,
Přilba balistická ochranná Nlj Ill A s balistickým hledím velikost L 10 kusů,

KŔ policie kraje Vysočina
L.

d

Krajské ředitelství policie kraje Vysočina
Vrchlického 2627/46, 587 24 Jihlava, adresa fakturace je totožná se sídlem KŘP
lČ
DIČ CZ
Bankovní spojení: ČNB Brno
Číslo
Kontaktní osoba:
Martin Matoušek, tel:
Místo plnění:
Sklad KŘP kraje Vysočina, Vrchlického 2627/46, 587 24 Jihlava
V roce 2015
Celkem přilba balistická ochranná Nlj III A s balistickým hledím 21 kusů.
Přilba balistická ochranná NIJ III a s balistickým hledím velikost M 8 kusů,
Přilba balistická ochranná Nlj Ill A s balistickým hledím velikost L 13 kusů.

KŔ policie jihomoravského kraje
Krajské ředitelství policie Jihomoravského kraje

13
//,,



Kounicova 24, 611 32 Brno, adresa fakturace je totožná se sídlem KŘP
lČ
DIČ CZ
Bankovní spojení: ČNB Brno
Číslo
Kontaktní osoba:
Zdeněk Jakoubek, tel:
Místo plnění:
Sklad KŘP Jihomoravského kraje, Pražákova 54, 619 00 Brno, Lada Břoušková tel:

V roce 2015
Celkem přilba balistická ochranná Nlj Ill A s balistickým hledím 42 kusů.
Přilba balistická ochranná Nlj Ill A s balistickým hle'dím velikost M 22 kusů,
Přilba balistická ochranná Nlj Ill a s balistickým hledím velikost L 20 kusů.

KŔ policie Moravskoslezského kraje
Krajské ředitelství policie Moravskoslezského kraje ·
úl. 30. dubna 24, 728 99 Ostrava, adresa fakturace je totožná se sídlem KŘP
lČ
DIČ CZ
Bankovní spojení: ČNB pobočka Ostrava
Číslo
Kontaktní osoba:
p. Petr Rusňák
Místo plnění:
Sklad KŘP Moravskoslezského kraje, pracoviště Frýdek Místek, ul.Frýdlantská ,
Frýdek Místek
Vedoucí p.Kaniok , , p.Kohutová
V roce 2015
Celkem přilba balistická ochranná Nlj Ill A s balistickým hledím 39 kusů.
Přilba balistická ochranná Nlj Ill A s balistickým hledím velikost M 9 kusů,
Přilba balistická ochranná Nlj Ill a s balistickým hledím velikost L 22 kusů,
Přilba balistická ochranná Nlj Ill A s balistickým hledím velikost XL 8 kusů.

KŔ policie Jihočeského kraje
Krajské ředitelství policie Jihočeského kraje
Lannova tř. 193/26, PSČ 370 74 České Budějovice
lČ
DIČ CZ
Bankovní spojeni: ČNB České Budějovice
Číslo
Kontaktní osoba:
Irena Tomková, tel: , mob.
Místo plnění:
Sklad KŘP Jihočeského kraje, OSM, Plavská 2, České Budějovice
V roce 2015

' Celkem přilba balistická ochranná Nlj Ill A s balistickým hledím
Přilba balistická ochranná Nlj Ill A s balistickým hledím velikost M
Přilba balistická ochranná Nlj Ill A s balistickým hledím velikost L
Přilba balistická ochranná Nlj Ill A s balistickým hledím velikost XL

39 kusů.
10 kusů,
25 kusů,
4 kusy.
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ZJ Temelín
Celkem přilba balistická ochranná
Přilba balistická ochranná Nlj ||| A
Přilba balistická ochranná Nlj Ill A
Přilba balistická ochranná Nlj Ill A
Přilba balistická ochranná Nlj Ill A

Nlj Ill A s balistickým hledím
s balistickým hledím velikost S
s balistickým hledím velikost M
s balistickým hledím velikost L
s balistickým hledím velikost XL

28 kusů.
1 kus,
8 kusů,

1'7 kusů,
2 kusy.
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Příloha č. 2 k č.j.: PPR-8067-101/ČJ-
Počet listů:8

Technická specifikace
1. NÁZEV MAJETKU

Přilba ochranná balistická Nlj Ill A s balistickým hledím pro ZJ.

2. NOMENKLATURNÍ ČÍSLO

Nomenklatura dosud zavedeného obdobného majetku dle velikosti:

Přilba balistická s balistickým hledím M ( do 55) NIJ lllA
Přilba balistická s balistickým hledím L ( 56 - 60) Nlj lllA
Přilba balistická s balistickým hledím XL ( nad 60) Nlj lllA

Majetek je v soutěži nově pořizován - nomenklaturní číslo bude přiděleno

3. OZNAČENÍ KÓDU CPV

· CPV (vojenské přilby)

4. TECHNICKÝ POPIS

Přilba ochranná balistická Nlj lllA s balistickým hledím, je osobním ochranným
prostředkem určeným k ochraně hlavy proti balistickým hrozbám, účinkům střel a
střepin, nárazům, účinkům výbuchu a dalším mechanickým zásahům. Skořepina
přilby balistické musí poskytovat plné krytí hlavy (překrytí uší). Přilba musí splňovat
podmínky pro ochranu hlavy uživatele v souladu se stanovenými podmínkami pro
bezpečné užIvání minimálně v rozsahu požadované třídy balistické odolnosti. Přilba
je opatřena odnímatelným balistickým hledím, univerzální čelní montáží a dvěma
bočními montážemi (LIP). K přilbě musí existovat možnost dokoupeni balistické
ochrany líce.
Přilba balistická v pořizovaném provedeni není v PČR dosud zavedena a počty
se v rámci úpravy systemizace pořizují jako lehká verze ochranného
prostředku, obměňují stávajÍcÍ provedení balistických přileb po skončení
životnosti, zajišťují jednotné provedení tohoto ochranného prostředku u všech
zásahových jednotek.

Přilba balistická musí splňovat požadavky na balistickou odolnost, stanovené
normou NIJ 0106.01, oddíl 4.7 ,,Ballistic Penetration", při testováni v souladu
s oddílem 5.2 ,,Ballistic Penetration Test" proti hrozbám stanoveným normou
Nlj 0101.06, oddílem 2.3 ,,Typ lllA" pro nové a nenošené ochranné prostředky.

Přilba balistická musí dále splňovat požadavky na protistřepinovou odolnost
minimálně V50=min 650 mls při testování v souladu s normou STANAG 2920
(V50=min 650 mls, 1.1g /17gr./ FSP)

Balistické hledí musí splňovat požadavky na protistřepinovou odolnost
minimálně V50=min 245 mls při testování v souladu s normou STANAG 2920
(V50=min 245 mls, 1.1g /17gr./ FSP)
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Přilba:
o Přilba ochranná balistická splňující ostatní parametry TS, do hmotnosti 1,50

kg při vel. M. Hmotnost včetně vnitřní výstelky a upÍnacího systému. (s boční
a čelní montáží)

o Konstrukce přilby umožňující montáž doplňků. Součástí přilby musí být
univerzální čelní montáž a oboustřanná boční montáž.

o Přilba se skládá ze skořepiny, vnitřního vybavení a čtyřbodového
úchytného systému.

o Přilba (s hledím i bez hledí) musí umožňovat použití komunikačních systémů a
chráničů sluchu s dynamickou ochranou sluchu Peltor ComTac XP Headset.
(např. MSA Sordin, 3 M Peltor Com Tač XP, 3 M Peltor Com Tac ACH,
Atlantic Signal, Esterline-Racal Acoustic, COBRA, Raptor atd).

o Přilba musí být vybavena opticky přesným polohovatelným hledím, odolným
vůči chemikáliím, s povrchovou ochranou proti poškrábáni a proti mlženi.

o Konstrukce přilby pro použití samostatně bez hledí i s balistickým hledím
v různých polohách musí poskytnout dostatečnou vyváženost, umožňujÍcÍ i
dlouhodobé pohodlné nošení. (zvýšený důraz např. na řešeni nežádoucího
zatížení krční páteře)

o Balistická přilba bez hledí a ochrany líce musí umožnit použití plynové masky
typu CM6 při obvyklých činnostech ZJ.

o Po skořepině přilby je požadováno splněni parametrů uvedených v oddíle
,,Technický popis" této specifikace, zejména pak splnění požadavků dle Nlj
0106.01 a 0101.06 (příp. připuštěné náhradní ověření třídy Nlj IIIA) a V50 dle
STANAG 2920.

o Skořepina je základni část přilby, barva je požadována černá matová, povrch
trvanlivý a odolný proti mechanickému poškozeni.

o Skořepina musí splňovat požadavky předepsané balistické
zajišťovat optimální ochranu hlavy dle zadání, nesmí bránit
zásadně ovlivňovat vidění nositele. Je v ni upevněno vnitřní
upínací (úchytný) systém.

ochrany a
v pohybu a
vybaveni a

o Velikost skořepiny pro požadovaný obvod hlavy musí být kompatibilní
s balistickým hledím (funkčnost).

o K upevnění volitelného přÍs|ušenstvi musí být přilba balistická vybavena
univerzálnI čelní montáží (upevňovacím prvkem). Univerzální čelní montáž
musí umožňovat montáž NVG. Universální čelní montáž je kompatibilní
s celosvětově používanými přístroji nočního vidění jako jsou pvs-7 a pvs-8.

o Přilba musí být vybavena oboustrannou boční montáží - 2 kusy plných
bočních railů - jedním na každé straně skořepiny. Raily slouží jako upevňovací
prvek pro další příslušenstvL Požadována je nízká hmotnost a barva shodná
s barevným provedením skořepiny. V případě montáže railů šroubovým
spojem musí být použity ke spojení balisticky odolné nízkoprofi|ové šrouby
požadované odolnosti viz dále.

Upínací sYstém a vnitřní vybavení přilby:
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o Vnitřní výstelka (protinárazová vrstva, vystýlka) musí zajistit tlumení nárazů
vedených na přilbu a to i v situacích s použitím montáže noktovizoru, hledí,
případně dalšího přÍs|ušenství. Protinárazová vrstva musí zabezpečit
pohlcování energie při zásahu. Konstrukce výstelŔy musí zajišťovat volnou
cirkulaci vzduchu a zajišt'ovat tak přijatelnou teplotu v přilbě. Vnitřní
protinárazová vrstva tvořena sadou polštářků uchycených s dostatečnou
pevností k přilbě suchým zipem (velcro). Polštářky musí pevně přiléhat, musí
být odnímatelné a odolné při opakované údržbě. Požadovaná je funkčnost
protinárazové vrstvy v rozsahu obvyklých teplot dosažitelných za podmínek
činnosti ZJ.

o Vnitřní vybavení přilby musí být konstrukčně řešeno tak, aby jeho části
přicházejÍcÍ do kontaktu s hlavou uživatele neomezovaly komfort nošení přilby.

o Součástí upínacÍho systému je požadováno adjustačné-fixační upInánI, které
zabezpečí vysoký komfort nošení a nastaveni a přizpůsobení velikosti dle
obvodu a tvaru hlavy uživatele pomoci seřizovacího kolečka na zátylku
(připuštěno obdobné řešení). Mechanismus upínání musí zabezpečit
přizpůsobení se tvaru hlavy uživatele bez nutnosti sejmutí přilby z hlavy.
Požadováno je řešení s měkkým polstrovánIm, poskytujícím odpovídajÍcí
komfort nošení. Konstrukce upÍnacího systému musí umožňovat, případně,
nesmí bránit integraci komunikačního systému.

o Kompletní vnitřní systém přilby musí umožnit pohodlné nasazení přilby a
úpravu na velikost hlavy dle potřeby uživatele při jakékoli činnost jednou rukou
i v rukavicích. Všechny použité polštářky musí být vyjímatelné a vyčistitelné.
Vnitřní výstelka musí být uzpůsobena pro zajištění odvodu potu a zajišt'ovat
možnost pohodlného dlouhodobého nošení. Vnitřní výstelka je požadována
v černé (šedé) barvě.

o čtyřbodový upInacI systém musí být snadno přizpůsobitelný hlavě uživatele.
Nastaveni musí být možné i při nasazené přilbě na hlavě uživatele.
Konstrukce upInacího systému musí být provedena tak, aby bylo zabráněno
samouvolňování popruhů. Upínací systém musí být opatřen řemínkem nebo
podbradníkem pro lepší stabilitu a podložkou na zátylku pro větší pohodlí
uživatele. Pro připevnění čtyřbodového upínacÍho systému k přilbě pomocí

· nízkoprofilových balistických šroubů musí šrouby splňovat požadavky normy
US ACH 9 mm FMJ (US ACH AR/PD lO-02) (také STANAG 2920 A3/6723/1)
případně jiný obdobný standard. Při správné funkci podbradníku musí být
zajištěno dostatečně pevné a stabilní zapnutí přilby s odpovídajíchn pohodlím
při nošení. (profesionální zpracování, nepřekáží, netlačí, neuvolňuje se při
pohybu). Zapínání je formou bezpečnostní pojistky (rychlop řezky).
Bezpečnostní upInacI systém musí být upraven pro automatické rozepnuti při
dosažení nárazové sIly 200±50N tak, aby chránil před druhotným poraněním,
způsobeným kinetickou energií.

o Barva je požadována černá matová, s trvanlivým povrchem odolným proti
mechanickému poškození.

Polohovatelné hledí

o Požadováno je opticky přesné polohovatelné hledí poskytujÍcÍ uživateli
balistickou ochranu dle STANAG 2920 min. 245. mls, 1,1 g (17 gr) FSP,
případně obdobnou ochranu dle jiných standardů. '
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c) Hledí nesmí omezovat uživatele při pohybu, musí umožňovat plnou vizuální
kontrQ|u a periferní vidění, nesmí omezovat jeho výhled. Tvar a plocha musí
chránit horní obličejovou část hlavy. Optické vlastnosti hledí musí vyhovovat
požadavkům normy ANSI Z87.1-2010, případně vykazovat obdobné či lepši
optické vlastnosti dle jiných standardů.

c) Požadováno je hledí odolné vůči chemikáliím, vybavené vrstvou proti
poškrabání a proti mlžení.

o Požadované polohovánI hledí je ve třech polohách: l) zvednuté (otevřené), 2)
mírně otevřené (zajišt'ujÍcÍ odvětrání) a 3). v uzavřené poloze (s plnou
ochranou při služební činnosti). Polohování jednou rukou.

o Tvar i provedení hledí musí umožňovat rychlé upevněni i sejmutí hledí bez
použití nářadí nebo nutnosti sundat přilbu. Možnost použít obě ruce.

o K přilbě je hledí upevněno pomoci univerzální čelní montáže.

o Konstrukce přilby pro použití samostatně bez hledí i s balistickým hledím
v různých polohách musí poskytnout dostatečnou vyváženost, umožňujĹcÍ i
dlouhodobé pohodlné nošení. (důraz např. na řešení nežádoucího zatížení
krční páteře).

o Úchytný systém hledí musí mít barvu skořepiny (černou mat.)

Univerzální čelní montáž:

o Pro připevněni přís|ušenství musí být přilba balistická vybavena univerzálni
čelní montáží (upevňovacím prvkem) v barvě skořepiny. Montáž musí umožnit
připevnění přístroje pro noční vidění (NVG) případně dalších přídavných
komponentů (např. hledí). Uchycení montáže musí být dostatečně pevné a
stabilní i při plně osazené montáži (s příslušenstvkn). Dostatečně stabilní a
odolné musí být i místo uchycení ,,neseného" přÍs|ušenství. V případě
konstrukce montáže šroubovým spojem musí být použity ke spojeni balisticky
odolné nízkoprofilové šrouby. ((sp|ňujíci požadavky např. US ACH 9mm FMJ
(US ACH AR/PD lO-02 střelivem 9mm 124 gr. FMJ nebo STANAG 2920
A3/6723/1 případně jiný obdobný standard)).

Boční montáž:
o Boční montáže (plné boční rally) na obou stranách přilby (skořepiny) musí

umožnit upevnění přís|ušenstvÍ, např. svítilny, kamery apod. Požadovány jsou
standardní rozměry, rail na přís|ušenství musí splňovat specifikace stanovené
normou STANAG 4694 /mil-std 1913/. Spojení railů s příslušenstvkn lvčetně
adapterůl musí zajistit dostatečnou pevnost při prováděných služebních
činnostech. Montáž nesmí nepřiměřeně ovlivňovat ovladate1nost přilby.

Doplňky:
o Přilbu vybavit třemi snímatelnými návleky kompatibilnImi s výbavou přilby,

jeden v barvě černé, druhý bílý a třetí maskovací (kamufláž Multicam).
Návleky vybavit elastickou stahovací šňůrkou a stuhovými uzávěry,
umožňujÍcÍmi těsné uchycení povlaku na přilbu. (obdobné řešení) V zadní
části návleku (v ose přilby, nad spodní hranou /okrajem/) je požadováno
umÍstění plochy VELCRO o velikosti 6X6 cm pro umístěnI označení ZJ.
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o Transportní obal přilby v černé barvě musí být vybaven stahovacím uzávěrem
a poutkem pro případné zavěšení a opatřen štítkem s prostorem pro jméno
uživatele.

o Soupravu přilby doplnit náhradní sadou polštářků, barva černá (šedá).

Podmínka kompletovatelnosti s později pořizovaným příslušenstvím:

Konstrukční uspořádání přilby balistické musí umožňovat dodatečnou montáž
chráničů čelisti /Hce/ (bez použiti nářadí a nutnosti dodatečného zásahu do
konstrukce přilby) zajišt'ujících požadavky zvýšené ochrany. Požadována je
kompatibilita s pořizovanými částmi soupravy balistické přilby. Požadovaná balistická
odolnost je minimálně ve třídě odolnosti, jakou poskytuje hledí v soupravě. Přilba
musí být na rubové straně zřetelně označena, pro jaké druhy ochrany je
konstruována "proti střelám" a "proti střepinám", např. symbolem "palné zbraně" nebo
"výbuchu".

Hmotnost přilby balistické u velikosti ,,M" maximálně
m odpovídajÍcÍ obvodu hlavy nejméně v rozsahu
kompatibilnIho s přilbou velikosti M včetně systému
Předložený vzorek s vyšší hmotností přilby nebo
nevyhovujÍcÍ.

do 1,50 kg. (při velikosti přilby
560-570mm) Hmotnost hledí
úchytu maximálně do 0,4 kg.
hledí bude hodnocen jako

U nabízené balistické přilby centrální zadavatel požaduje dodávky velikostního
sortimentu pro obvod hlavy v rozsahu nejméně od 540 až 640mm.

Přilba musí být označena typovým štítkem s těmito základními údaji:

o druh, typ balistické přilby
o třída balistické odolnosti ochranného prostředku podle Nlj a V50d|e

STANAG 2920,
o velikost,
c) výrobní číslo přilby balistické, viz vysvětlivka níže,
o rok výroby a doba poskytované záruky balistické odolnosti,
o měsíc a rok do kdy se poskytuje garance balistické odolnosti v tvaru

MM/RRRR,
o název a adresa výrobce přilby balistické, (ne dodavatele)
o hmotnost přilby balistické bez hledí (bez transportního obalu),
o symboly k údržbě a ošetřování,
o prostor pro jméno uživatele.

Vysvětlivka pro výrobní číslo:

Výrobní číslo je 16 místně číslo, které se skládá z písmene ,,N" vždy na
prvním místě - znamená nákup, další 4 místa vyjadřují měsíc a rok nákupu ve
tvaru MMRR, na šestém místě vždy písmeno ,,Z" znamená životnost a
následují 4 místa vyjadřujÍcÍ měsíc a rok do konce garantované životnosti.
zbývajících 6 míst je vyčleněno pro výrobní číslo dodavatele.

Příklad: N0814Z0824000124 - nákup v srpnu 2014, životnost do srpna
2024, číslo 124, resp. 000124.

Typový štítek (etiketa) musí být stálobarevný, čitelný a neodstranitelný za
běžných podmínek užíváni po celou dobu životnosti přilby.
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4, SPECIFICKÉ POŽADAVKY

Ekologická likvidace:

Po skončeni životnosti přileb ochranných balistických Nlj iiia s bal. hledím (ZJ), tj.
po uplynutí 10 let od převzetí dodávky, zavazuje se prodávající k bezúplatné
ekologické likvidaci jím dodaných přileb ochranných balistických s balistickým hledím
lochranou líce/ (až do výše celého dodaného množství). Bezúplatnou ekologickou
likvidaci se zavazuje provést na výzvu odběratele k převzetí dodaných přileb
ochranných balistických s balistickým hledím lochranou lice/ z místa plnění. O
převzetí přileb ochranných balistických s balistickým hledím lochrnou lice/
k ekologické likvidaci je povinen vyhotovit písemné potvrzení.

Pokud by před uplynutím této lhůty došlo k zániku, likvidaci firmy nebo
změnám vlastníka či jiným změnám, majícím vliv na plnění tohoto závazku,
zavazuje se prodávajÍcÍ o těchto skutečnostech v nejkratším možném termínu
informovat odběratele a plněni podmínky bezúplatné ekologické likvidace
balistických ochranných prostředků smluvně zajistit u jiné organizace.

Specifikace jednotkových cen a položek sady náhradních dílů:

Název položky Jednotka Cena v KČ bez DPH Cena v KČ s DPH_

Přilba balistická kus 17 203,30 21 816,00
ochranná (Nlj IIIA)-
skořepina

Hledí balistické kus 4 831,40 5 486,00
ochranné (STANAG)
s úchytným
systémem

Sada vnitřních sada 520,70 630,00
polštářků (vystýlka)
celkem 4 ks
,,komfortní" a 9 ks
,,čelních, temenních,
a zadních"

Adjustačně-fixačni kus 418,20 506,00
upínání

čtyřbodový upínacI kus 1 030,60 1247,00
systém

Univerzální čelní sada 880,20 1 065,00
montáž kompl.

Boční rally (pár) sada 873,60 1 057,00
komplet.

Picatinny adapter pro kus 130,60 158,00
boční montáž

Sada návleků (3) sada 550,40 666,00
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5. ZPŮSOB POŽADOVANÉ KONTROLY JAKOSTI

Za účelem dosažení prokazatelné jednotnosti posuzovaných zkušebních vzorků a
přileb balistických s balistickým hledím, které budou předmětem plnění dodávek,
bude 1 kus úplné soupravy balistické přilby s balistickým hledím a chráničem líce
velikosti L, použitý v uživatelských zkouškách ponechán bezplatně pro potřeby OSM
pp jako referenční vzorek. Barva, provedeni, materiál a kvalita dodaného
referenčního vzorku jsou pro prodávajÍcÍho závazné, prodávající bude povinen
zajistit dodávky předmětu plněni ve stejné kvalitě a provedeni po celou dobu trvání
kupní smlouvy.

Kontrola požadované jakosti dodávek bude provedena:

a) Při přejímce v místě dodání (plnění), kdy bude centrální zadavatel provádět
vizuální kontrolu úplnosti dodávky, kvality materiálu a provedení, kontrolu úplnosti
požadovaného označení, dodaného velikostního sortimentu dle kupní smlouvy.

b) pověřený zástupce centrálnIho zadavatele OSM PP může rozhodnout o
provedení namátkové kontrolní zkoušky balistické odolnosti dodávaných balistických
ochranných přileb s balistickým hledím (ochranou líce).

Namátková kontrolní zkouška balistické odolnosti se v tomto případě provede na
namátkou vybraném vzorku balistické ochranné přilby s balistickým hledím, případně
s ochranou líce z realizované dodávky. K provádění kontroly balistické odolnosti se
odebere při dodávce do 200 ks balistických ochranných přileb s balistickým hledím
včetně 1 ks, z každých dalších, i započatých 200 ks další 1 ks.

Namátkové ověření balistické odolnosti přilby ochranné balistické dle
normy Nlj 0106.01, oddíl 4.7 ,,Ballistic Penetration", při testování v souladu
s oddílem 5.2 ,,Ballistic Penetration Test" proti hrozbám stanoveným normou
Nlj 0101.06, oddílem 2.3 ,,Typ lllA" pro nové a nenošené ochranné prostředky.

Nebo: ověření odolnosti přilby ochranné balistické - třídy Nlj lllA
akreditovanou zkušebnou (laboratoří) rovněž dle standardu Nlj 0106.01=) při
provedení zkoušek postupem ve shodě' s uvedenou normou pro třídu Nlj ||,
střelivem specifikovaným pro ověřování odolnosti Nlj IIIA v normě Standard
Nlj 0101.04., nebo pozdější.

Namátkové ověření balistické odolnosti přilby ochranné balistické na
protistřepinovou odolnost minimálně V50=min 650 mls při testování v souladu
s normou STANAG 2920 (V50=min 650 mls, 1.1g /17gr./ FSP).

Namátkové ověření balistické odolnosti balistického hledí na
protistřepinovou odolnost minimálně V50=min 245 mls při testování v souladu
s normou STANAG 2920 (V50=min 245 mls, 1.1g /17gr./ FSP).

Namátkové ověření balistické odolnosti ochrany líce na protistřepinovou
odolnost minimálně V50=min 245 mls při testování v souladu s normou
STANAG 2920 (V,o=min 245 mls, 1.1g /17gr./ FSP).

Ověření balistické odolnosti akreditovanou zkušebnou v případě nevyhovujÍcÍho
výsledku jde finančně k tíži prodávajÍcÍho, v případě výsledku vyhovujÍcÍho k tíži
centrálního zadavatele. Za vyhovující je zkouška považována v případě, že závěr
akreditované zkušebny jednoznačně potvrdí, že předložený vzorek splňuje
požadovanou balistickou odolnost ve shodě s výše uvedenými standardy.
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Pokud je výsledek namátkové zkoušky nevyhovující, odebere OSM PP z celé
dodávky dvojnásobný počet vzorků (l ks výrobního čísla co nejb|ižšího původnímu
zkoušenému vzorku a 1 ks nahodilý výběr z celé dodávky). Pokud je nevyhovujIcí
výsledek zkoušeni u kteréhokoliv vzorku ze dvou předložených, považuje se celá
dodávka za nevyhovujÍcÍ a bude vrácena prodávajÍcÍmu.

Vrácení dodávky:

V případě, že centrální zadavatel vrátí celou dodávku jako nevyhovující, zavazuje se
prodávajÍcÍ provést náhradní plnění v terminu do 75 dnů od vráceni dodavky. V rámci
náhradního plnění budou dodány přilby balistické ochranné s balistickým hledím
nové, sp|ňujĹcÍ všechny požadované parametry zadání, v množství dle původního
požadavku.

6. DALŠÍ POŽADAVKY

Na všech účetních a evidenčních dokladech, včetně kupní smlouvy a jejich
dodatků bude přesné pojmenování nakupovaného majetku tj.:

"Přilba ochranná balistická Nlj Ill A s bal. hledím (ZJ)" a velikost např. M, ..., U
(univerzální)

Za tímto názvem je připuštěno další bližší označení dle prodávajícího. Velikost
přilby balistické může být: univerzální nebo: např. ,,S", ,,M", ,,L", ,,XL"..,
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